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Дякуємо Вам за довіру та придбання продукції 

GÜNTER & HAUER

Інструкції з експлуатації також доступні на нашому сайті: 

www.gunter-hauer.ua

Ця інструкція була розроблена, 
щоб полегшити користування приладом.

Вона допоможе ознайомитись 
із новою технікою якомога швидше.

Переконайтеся, що Ви отримали прилад без ушкоджень.

При виявленні пошкоджень зверніться, будь ласка, до тієї торговельної 
організації, де Ви здійснили придбання.



ЧАСТИНА І

ЗАГАЛЬНА ІНФОРМАЦІЯ
Будь ласка, уважно прочитайте цей посібник перед початком експлуатації 

посудомийної машини. Зберігайте його для подальшого використання. 

ПРИМІТКИ
Ознайомлення з розділом «Поради з усунення несправностей» 
допоможе самостійно вирішити деякі поширені проблеми. — Якщо ви 
не можете вирішити проблеми самостійно, зверніться за допомогою 
до кваліфікованого спеціаліста.

Виробник, дотримуючись політики постійного розвитку та оновлення 
продукту, може вносити зміни без попереднього повідомлення.



ІНФОРМАЦІЯ З БЕЗПЕКИ 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

Під час використання посудомийної машини
дотримуйтесь наведених нижче заходів безпеки:

Встановлення та ремонт можуть виконуватися лише 
кваліфікованим техніком. 

Цей прилад призначений для використання в домашніх та 
подібних умовах, таких як: 

- кухні персоналу в магазинах, офісах та інших робочих
приміщеннях;

- фермерські будинки;

- клієнти в готелях, мотелях та інших житлових
приміщеннях;

- приміщення типу «ліжко та сніданок».

Цей прилад може використовуватися дітьми від 8 років і 
старше, а також особами з обмеженими фізичними, 
сенсорними або розумовими можливостями чи без досвіду 
та знань, якщо вони перебувають під наглядом або 
отримали інструкції щодо безпечного використання приладу 
та розуміють пов’язані з цим ризики.

Діти не повинні гратися з приладом. Очищення та технічне 
обслуговування приладу не повинні виконуватися дітьми 
без нагляду. Цей прилад не призначений для використання 
особами (включно з дітьми) з обмеженими фізичними, 
сенсорними або психічними можливостями, а також



особами без відповідного досвіду та знань, якщо вони не 
отримали нагляду або інструктажу щодо використання 
приладу від відповідальної за їхню безпеку особи.

Пакувальний матеріал може становити небезпеку для дітей! 

Щоб уникнути ризику ураження електричним струмом, не 
занурюйте прилад, шнур або вилку у воду чи інші рідини.

Перед очищенням та проведенням технічного 
обслуговування обов’язково вимикайте прилад з мережі.

Використовуйте м’яку тканину, змочену у м’якому мильному 
розчині, після чого протріть прилад сухою тканиною. 

Інструкції з заземлення 

Цей прилад повинен бути заземлений. У разі несправності 
або поломки заземлення знижує ризик ураження 
електричним струмом, забезпечуючи шлях найменшого 
опору для електричного струму. Цей прилад оснащений 
вилкою із заземленням. 

Вилка має бути підключена до відповідної розетки, 
встановленої та заземленої відповідно до всіх місцевих 
норм і правил.

Неправильне підключення заземлювального провідника 
може призвести до ризику ураження електричним струмом.

Зверніться до кваліфікованого електрика або сервісного 
представника, якщо ви сумніваєтеся, чи правильно 
заземлений прилад. 



Не модифікуйте вилку, що постачається з приладом; якщо 
вона не підходить до розетки. Нехай кваліфікований 
електрик встановить відповідну розетку.

Не тисніть, не сідайте і не ставайте на дверцята або кошик 
посудомийної машини.

Не експлуатуйте посудомийну машину, якщо всі панелі 
корпусу не встановлені належним чином.

Відкривайте дверцята дуже обережно, якщо посудомийна 
машина працює, оскільки існує ризик викиду води.

Не кладіть важкі предмети на дверцята і не ставайте на них, 
коли вони відкриті. Прилад може перекинутися вперед. 

Під час завантаження предметів для миття: 

1) Розміщуйте гострі предмети так, щоб вони не
пошкодили ущільнювач дверцят.

2) Попередження: ножі та інші столові прибори з
гострими кінцями слід завантажувати в кошик
гострими кінцями донизу або розміщувати в
горизонтальному положенні.

Деякі миючі засоби для посудомийних машин мають високу 
лужність. Вони можуть бути надзвичайно небезпечними при 
проковтуванні. 

Уникайте контакту зі шкірою та очима, а також тримайте 
дітей подалі від посудомийної машини під час відкриття 
дверцят. Після завершення циклу миття переконайтеся, що 
миючий засіб цілком вичерпано 



Не мийте пластикові вироби, якщо вони не мають позначки 
«придатні для посудомийної машини» або еквівалентної. 

Для пластикових виробів без відповідного маркування 
дотримуйтесь рекомендацій виробника. 

Використовуйте лише миючі засоби та ополіскувачі, 
рекомендовані для автоматичних посудомийних машин. 

Ніколи не використовуйте мило, пральний порошок або миючі 
засоби для ручного миття у посудомийній машині.

Дверцята не повинні залишатися відкритими, оскільки це 
може підвищити ризик травмування або ж пошкодження 
виробу.

Якщо кабель живлення пошкоджено, його має замінити 
виробник, сервісний агент або інша кваліфікована особа, щоб 
уникнути небезпеки.

Під час встановлення приладу кабель не повинен бути 
надмірно зігнутий чи сплющений.

Прилад необхідно підключати до основного водопровідного 
клапана за допомогою нових комплектів шлангів. Старі 
комплекти шлангів не слід використовувати повторно. 

Для економії енергії у режимі очікування прилад автоматично 
вимикається, якщо протягом 30 хвилин не виконується жодна 
операція. 

Максимальна кількість комплектів посуду для миття становить 
14. 

Максимально допустимий тиск вхідної води становить 1 МПа. 

Мінімально допустимий тиск вхідної води — 0,04 МПа. 



Утилізація 
Для утилізації пакування та приладу 
звертайтеся до центру переробки відходів. 
Попередньо відріжте кабель живлення та 
зробіть механізм закривання дверцят 
непридатним для використання.

Картонне пакування виготовлено з 
переробленого паперу і має бути утилізоване у 
контейнер для збору макулатури.

Правильна утилізація цього продукту допоможе 
запобігти потенційно негативним наслідкам для 
навколишнього середовища та здоров’я 
людини, які можуть виникнути через 
неправильне поводження з відходами цього 
продукту. 

Для отримання детальнішої інформації про 
переробку цього продукту звертайтеся до 
місцевої міської адміністрації та служби 
утилізації побутових відходів.

ВАЖЛИВО: не викидайте цей продукт разом із 
несортованими муніципальними відходами. —

Необхідно збирати такі відходи окремо для 
спеціальної переробки. 



ОГЛЯД ПРОДУКТУ 

Щоб забезпечити найкращу роботу посудомийної машини, уважно 
ознайомтеся з усіма інструкціями з експлуатації перед першим використанням. 

Верхній 
розпилювач 

Дозатор 

Контейнер 
для солі Фільтрувальний 

вузол 

Нижній 
розпилювач 

Внутрішня 
трубка 

ВАЖЛИВО: 

ПРИМІТКА:
Зображення наведені лише для довідки; різні моделі можуть 
відрізнятися. Будь ласка, орієнтуйтеся на фактичний виріб. 

Верхній розпилювач 

Верхній кошик Нижній кошик 

Лоток для 
столових приборів Лоток для чашок 



Завантаження солі в пом’якшувач 

Використовуйте лише сіль, спеціально призначену для 
посудомийних машин! 
Всі інші види солі, що не призначені спеціально для посудомийних 
машин, особливо кухонна сіль, можуть пошкодити пом’якшувач води. У 
разі пошкоджень, спричинених використанням невідповідної солі, 
виробник не надає гарантії та не несе відповідальності за будь-які 
завдані збитки. 
Заповнюйте контейнер для солі лише перед запуском 
циклу миття. 
Це запобігатиме залишенню солі або солоної води на дні посудомийної 
машини протягом тривалого часу, що може призвести до корозії. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

Завжди використовуйте сіль, призначену виключно для посудомийних 
машин. Контейнер для солі розташований під нижнім кошиком і має бути 
заповнений відповідно до наведених інструкцій: 

Будь ласка, перегляньте розділ «Пом'якшувач води» ЧАСТИНИ ІІ,  

якщо необхідно налаштувати пом’якшувач води.

ПРИМІТКА: 

ВИКОРИСТАННЯ ПОСУДОМИЙНОЇ МАШИНИ 

Перед початком використання посудомийної машини: 

1. Налаштування пом'якшувача води
2. Завантаження солі у пом'якшувач
3. Завантаження кошика
4. Заповнення дозатора

СІ
ЛЬ

 



Будь ласка, виконайте наведені нижче кроки, щоб додати сіль для 
посудомийної машини: 

СІ
ЛЬ

 

1. Вийміть нижній кошик та відкрутіть кришку резервуара.
2. Вставте кінець лійки (якщо вона постачається) в отвір та засипте

приблизно 1,5 кг солі для посудомийних машин.
3. Заповніть контейнер для солі водою до максимальної позначки.

Невелика кількість води може витекти з контейнера для солі, це
нормально.

4. Після заповнення контейнера щільно закрутіть кришку.
5. Індикатор солі згасне після того, як контейнер для солі буде

заповнено.
6. Одразу після засипання солі у контейнер, запустіть програму миття

(рекомендуємо скористатися короткою програмою). В іншому разі
система фільтрів, насос або інші важливі деталі машини можуть
бути пошкоджені солоною водою. На це гарантія не поширюється.

ПРИМІТКА:

Контейнер для солі потрібно заповнювати лише тоді, коли загориться 
індикатор солі на панелі керування          . 

Залежно від того, наскільки добре розчиняється сіль, індикатор солі 
може продовжувати горіти, навіть якщо контейнер для солі 
заповнений. 

Якщо на панелі керування немає індикатора солі (для деяких 
моделей), ви можете визначити, коли потрібно заповнити 
пом’якшувач сіллю, за кількістю циклів роботи посудомийної машини. 

Якщо сіль розсипалася, запустіть програму замочування або швидку 
програму, щоб видалити її. 



4

1 Висуньте верхній кошик. 2 Вийміть верхній кошик. 

3 Встановіть верхній кошик на 
верхні або нижні ролики. 

Вставте верхній кошик. 

нижнє положення 

верхнє положення 

Регулювання верхнього кошика 

Тип 1:

Висоту верхнього кошика можна легко відрегулювати відповідно 
до висоти посуду у верхньому або нижньому кошику. 

Щоб відрегулювати висоту верхнього кошика, виконайте такі дії: 

Рекомендації щодо використання кошика 



підніміть угору складіть 

1 Щоб підняти верхній кошик просто 
піднімайте його по центру з 
кожного боку, доки він не 
зафіксується у верхньому 
положенні. Ручку регулятора 
піднімати не потрібно. 

2 Щоб опустити верхній кошик, 
підніміть регулювальні ручки з 
обох боків, щоб звільнити 
кошик та опустити його в нижнє 
положення. 

Тип 2: 

Складання полиць для чашок 
Щоб звільнити місце для вищих предметів у верхньому кошику, підніміть 
полицю для чашок. Ви можете притулити до неї високі склянки. Полицю 
також можна зняти, якщо вона не потрібна. 

Складання полиць кошика 
Шипи нижнього кошика призначені для утримання тарілок. Їх можна 
опустити, щоб звільнити місце для великих предметів. 



ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ ТА ЧИЩЕННЯ

Догляд за зовнішніми поверхнями 

Дверцята та ущільнювач 
Регулярно очищуйте ущільнювач дверцят м’якою вологою тканиною, щоб 
видалити залишки їжі. Під час завантаження посудомийної машини залишки 
їжі та напоїв можуть потрапляти на бокові поверхні дверцят. Ці поверхні 
знаходяться ззовні мийної камери, і вода з розпилювачів туди не потрапляє. 
Перед закриттям дверцят, видаліть усі забруднення.

Панель керування 
У разі потреби панель керування слід протирати лише м’якою вологою 
тканиною. 

Щоб уникнути потрапляння води до замка дверцят та електричних 
компонентів, не використовуйте спреї для чищення.

Ніколи не використовуйте абразивні миючі засоби або жорсткі 
губки для чищення зовнішніх поверхонь, оскільки вони можуть 
пошкодити покриття. 

Деякі паперові рушники також можуть подряпати або залишити 
сліди на поверхні.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

Внутрішній догляд 

Система фільтрації 
Система фільтрації, розташована в основі мийної камери, затримує великі 
залишки їжі. Накопичення великих залишків може призвести до засмічення 
фільтрів. Регулярно перевіряйте стан фільтрів та очищуйте їх за потреби під 
проточною водою. Для очищення фільтрів у мийній камері виконайте 
наведені нижче кроки.

ПРИМІТКА:
Зображення наведені лише для довідки, оскільки різні моделі посудомийних машин
можуть мати відмінності в конструкції системи фільтрації та розпилювачів. 



1 2Візьміться за фільтр грубого 
очищення та поверніть його 
проти годинникової стрілки, 
щоб розблокувати. Підніміть 
фільтр вгору та вийміть його з 
посудомийної машини.

Фільтр тонкого очищення 
можна зняти з нижньої частини 
блоку фільтрів. Щоб від'єднати 
фільтр грубого очищення від 
основного блоку, обережно 
стисніть фіксатори у верхній 
частині та потягніть його. 

3 4Великі залишки їжі можна 
видалити, промивши фільтр під 
проточною водою. Для 
ретельнішого очищення 
використовуйте м’яку щітку. 

Зберіть фільтри у зворотній 
послідовності, встановіть 
фільтруючий елемент та 
поверніть його за 
годинниковою стрілкою до 
позначки закриття. 

Не затягуйте фільтри надто сильно. 

Встановіть фільтри на місце в правильній послідовності, інакше велике сміття може 
потрапити в систему та спричинити блокування. 

Ніколи не користуйтеся посудомийною машиною без встановлених фільтрів. 

Неправильна заміна фільтра може знизити ефективність роботи приладу та 
пошкодити посуд.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

Головний 
фільтр 

Фільтр 
грубого 

очищення 

Фільтр 
тонкого 

очищення 
Відкрити 



Промийте розпилювачі теплою мильною водою, використовуючи м’яку 
щітку для очищення форсунок. 

Замініть їх після ретельного промивання.

Розпилювачі 
Розпилювачі необхідно регулярно очищати, оскільки хімічні речовини, що 
містяться у жорсткій воді, можуть забивати форсунки та підшипники 
розпилювачів. 
Щоб очистити розпилювачі, дотримуйтесь наведених нижче інструкцій: 

2

3

Щоб зняти нижній розпилювач, 
потягніть його вгору. 

1 Щоб зняти верхній розпилювач, 
притримуйте гайку в центрі та 
поверніть розпилювач проти 
годинникової стрілки. 



Догляд за посудомийною машиною 
Запобігання замерзанню 
Взимку вживайте заходів для запобігання замерзанню посудомийної машини. 

Після кожного циклу миття виконуйте такі дії: 

1. Відключіть посудомийну машину від електромережі.
2. Перекрийте подачу води та від'єднайте шланг подачі води від клапана.
3. Злийте воду зі шланга подачі води та клапана (використовуйте ємність,

щоб зібрати воду).
4. Під'єднайте шланг подачі води до клапана.
5. Зніміть фільтр у нижній частині бака та губкою зберіть воду з піддона.

Після кожного миття посуду 
Після кожного миття посуду перекривайте подачу води до приладу та 
залишайте дверцята трохи прочиненими, щоб уникнути накопичення вологи 
та появи неприємних запахів.

Вийміть вилку з розетки 
Перед чищенням / технічним обслуговуванням вимикайте прилад з розетки. 

Не використовуйте розчинники та абразивні засоби 
Не використовуйте розчинники та абразивні миючі засоби для очищення 
зовнішніх поверхонь та гумових деталей посудомийної машини. 
Використовуйте лише м'яку тканину з теплою мильною водою. Щоб 
видалити плями або забруднення з внутрішніх поверхонь, використовуйте 
м'яку тканину, змочену водою з невеликою кількістю оцту, або спеціальний 
засіб для чищення посудомийних машин.

Якщо посудомийну машину не використовують 
тривалий час
Рекомендуємо запустити цикл миття з порожньою посудомийною машиною, 
після чого витягніть вилку з розетки, перекрийте подачу води та залиште 
дверцята приладу трохи прочиненими. Це допоможе подовжити термін 
служби ущільнювачів дверей та запобігти появі неприємних запахів у 
посудомийній машині. 

Переміщення посудомийної машини 
Якщо посудомийну машину потрібно перемістити, намагайтеся тримати її 
вертикально. У разі крайньої необхідності її можна покласти на задню стінку. 

Ущільнювачі
Однією з причин появи неприємних запахів у посудомийній машині є 
залишки їжі, що потрапляють в ущільнювачі. Регулярне очищення вологою 
губкою допоможе запобігти цьому.



ІНСТРУКЦІЯ З ВСТАНОВЛЕННЯ 

Перед початком експлуатації переконайтеся в наявності 
належного заземлення. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

Заходи безпеки: 
Не використовуйте подовжувач або перехідник із цим приладом.

За жодних обставин не обрізайте та не знімайте контакт 
заземлення зі шнура живлення. 

Встановлення труб та електрообладнання має здійснюватися 
кваліфікованими фахівцями. 

Про підключення електроживлення 

Увага! 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

Небезпека ураження електричним струмом! 

Перед встановленням посудомийної машини 
від'єднайте її від електромережі. Нехтування цим 
правилом може призвести до смерті або ураження 
електричним струмом. 

Вимоги до електромережі 
Ознайомтеся з інформацією на табличці з технічними характеристиками, 
щоб дізнатися номінальну напругу, та підключіть посудомийну машину до 
відповідного джерела живлення. Використовуйте відповідний запобіжник на 
10 A / 13 A / 16 A, запобіжник із затримкою часу або рекомендований 
автоматичний вимикач, а також забезпечте окремий контур живлення, 
призначений лише для цього приладу. 
Підключення до електромережі 
Переконайтеся, що напруга та частота електромережі відповідають даним 
на паспортній табличці приладу. Вставляйте вилку лише в розетку із 
заземленням. Якщо розетка, до якої потрібно підключити прилад, не 
підходить для вилки, замініть розетку. Не використовуйте перехідники або 
подібні пристрої, оскільки вони можуть спричинити перегрів та опіки.



Подача води та злив 
Підключення холодної води 
Підключіть шланг подачі холодної води 
до різьбового з'єднання 3/4 дюйма 
(19 мм) і переконайтеся, що 
він надійно закріплений. 

Якщо водопровідні труби нові або 
не використовувалися протягом 
тривалого часу, перед 
підключенням посудомийної 
машини пропустіть воду, щоб 
переконатися, що вона чиста. Цей 
запобіжний захід необхідний, щоб 
уникнути ризику блокування подачі 
води та пошкодження приладу.

запобіжний шланг 
подачі води

звичайний шланг 
подачі води 

Про запобіжний шланг подачі води 
Запобіжний шланг подачі води складається з подвійних стінок. Система 
шланга гарантує його спрацювання шляхом блокування потоку води у 
випадку розриву шланга подачі та коли повітряний простір між самим 
шлангом подачі та зовнішнім гофрованим шлангом заповнений водою. 

Як підключити запобіжний шланг подачі води 
1. Витягніть запобіжний шланг подачі води повністю з відділення для

зберігання, розташованого на задній панелі посудомийної машини.
2. Щільно затягніть гвинти запобіжного шланга подачі води до крана з

різьбленням 3/4 дюйма.
3. Повністю відкрийте подачу води, перш ніж вмикати посудомийну машину.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

Шланг, який приєднується до розпилювача мийки, може лопнути, якщо 
його встановити на тій самій лінії водопостачання, що й посудомийну 
машину. Якщо ваша мийка має такий шланг, рекомендується від'єднати 
його та закрити отвір заглушкою.

Як від'єднати запобіжний шланг подачі води 
1. Перекрийте подачу води.
2. Відкрутіть запобіжний шланг подачі води від крана.



Підключення зливних шлангів 

Надійно закріпіть зливний шланг у положенні A або B. 

B
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Стільниця 

Зливний шланг 

Вставте зливний шланг у зливну трубу діаметром не менше 4 см або опустіть 
його в раковину, слідкуючи, щоб він не перегинався та не перекручувався. 
Висота зливної труби має бути меншою за 1000 мм. Вільний кінець шланга не 
повинен бути занурений у воду, щоб уникнути її зворотного потоку.

Як злити воду зі шлангів 
Якщо кухонна мийка розташована на 1000 мм вище від підлоги, надлишок 
води зі шлангів неможливо злити безпосередньо в неї. Злийте надлишок 
води зі шлангів у миску або іншу ємність, розташовану нижче рівня мийки. 
Вихід води
Підключіть зливний шланг. Зливний шланг має бути правильно 
встановлений, щоб уникнути протікання. Переконайтеся, що зливний шланг 
не перекручений та не перетиснутий. 
Подовжувальний шланг
Якщо вам потрібно подовжити зливний шланг, переконайтеся, що 
використовуєте аналогічний. Його довжина не має перевищувати 4 метри; 
інакше ефективність миття посудомийної машини може знизитися.
Підключення до сифона 
З'єднання для зливу має бути розташоване на висоті не більше 1000 мм 
(максимум). Зливний шланг потрібно закріпити. 

Задня панель 

Впуск води 

Зливний отвір 

Кабель живлення 

d 40 мм



Розміщення приладу 
Розмістіть прилад у бажаному місці. Задня панель має щільно прилягати до 
стіни, а бокові сторони — до сусідніх шаф або стін. 
Посудомийна машина оснащена шлангами подачі та зливу води, які можна 
під'єднати як з правого, так і з лівого боку для зручності встановлення. 

Вирівнювання приладу 
Після встановлення приладу на рівну 
поверхню, висоту посудомийної 
машини можна відрегулювати за 
допомогою ніжок. 
У жодному разі нахил приладу не 
повинен перевищувати 2°. 

Вбудовування

Крок 1. Вибір оптимального місця для посудомийної машини 
Посудомийну машину слід встановлювати поблизу існуючих шлангів подачі 
та зливу води, а також шнура живлення. 

1. Відстань між верхньою частиною посудомийної машини та шафою має
бути меншою за 5 мм, а зовнішні дверцята — вирівняні з шафою.

90 ° 90 °
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Вхідні отвори для 
підключення 
електроживлення, 
зливу та входи лінії 
водопостачання 

Простір між дном шафи 
та підлогою 
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Крок 2. Встановлення декоративної панелі

2. Якщо посудомийна
машина встановлюється в
кутку приміщення,
потрібно обов’язково
залишити вільне місце
для безперешкодного
відкривання дверцят.

Посудомийна 
машина 

Мінімальний простір — 50 мм

Дверцята

Встановіть гачок на 
декоративній дерев'яній 
панелі та вставте його у паз 
на зовнішній частині дверцят 
посудомийної машини (див. 
малюнок A). 

Після встановлення панелі 
закріпіть її на зовнішній 
частині дверцят за 
допомогою шурупів та болтів 
(див. малюнок B). 

A



Крок 3. Регулювання натягу пружини дверцят 

1. На заводі пружини дверцят
відрегульовані
на потрібний натяг. Якщо
встановлено естетичні
дерев'яні панелі, потрібно
відрегулювати натяг
пружини дверцят.
Обертайте регулювальний
гвинт, щоб натягнути або
послабити сталевий трос.

2. Натяг пружини дверцят є
правильним, якщо дверцята
залишаються
горизонтальними у повністю
відкритому положенні, але
піднімаються й зачиняються
від легкого підштовхування
пальцем.

B

2. Закрутіть чотири довгі гвинти.

1. Викрутіть чотири короткі гвинти.



Крок 4. Етапи встановлення посудомийної машини 

1. Прикріпіть конденсаційну стрічку під робочою поверхнею шафи.
Переконайтеся, що конденсаційна стрічка щільно прилягає до краю
робочої поверхні.

2. Під’єднайте вхідний шланг до подачі холодної води.

3. Під’єднайте зливний шланг.

4. Під’єднайте шнур живлення.

5. Встановіть посудомийну машину на місце.

6. Встановіть фасад на зовнішню частину дверцят посудомийної машини.

7. Відрегулюйте натяг пружин дверцят за допомогою шестигранного ключа,
повертаючи його за годинниковою стрілкою. Це дозволить натягнути ліву
та праву пружини. Ігнорування цього пункту може призвести до
пошкодження посудомийної машини.

8. Посудомийну машину необхідно надійно закріпити. Це можна зробити
двома способами:

А. Звичайна стільниця — закріпіть стільницю за допомогою двох гвинтів 
для дерева, простеживши за тим, щоб машина не впиралася в неї.

B. Мармурова або гранітна стільниця — закріпіть скобу на бічній панелі
машини і закріпіть машину в ніші для вбудовування.

A

B



Перевірте рівень: 
спереду назад 

Перевірте рівень: 
з боку в бік 

6. Для забезпечення правильного положення кошиків для посуду і
досягнення доброго результату миття положення машини має бути
вирівняне.

Встановіть рівень на дверцята і на направляючу кошика всередині мийної 
камери, щоб перевірити чи рівно стоїть машина. 

Вирівняйте положення машини, відрегулювавши кожну з чотирьох ніжок 
для вирівнювання окремо. 

При вирівнюванні машини дотримуйтесь заходів безпеки, щоб уникнути її 
перекидання.

ПРИМІТКА:
Максимальна висота регулювання ніжок — 50 мм. 

Рівень 



ПОРАДИ З УСУНЕННЯ НЕСПРАВНОСТЕЙ 
Перш ніж викликати майстра 
Ознайомлення з таблицями на наступних сторінках може допомогти вам уникнути виклику майстра. 

Проблема Можливі причини Що робити 

Посудомийна 
машина не 
запускається 

Перегорів запобіжник 
або спрацював авто-
матичний вимикач. 

Замініть запобіжник або увімкніть 
автоматичний вимикач. Від'єднайте від 
мережі інші прилади, що живляться від тієї 
ж лінії, що й посудомийна машина. 

Електроживлення 
вимкнено. 

Переконайтеся, що посудомийну машину 
увімкнено, а дверцята щільно зачинені. 
Переконайтеся, що шнур живлення 
правильно вставлено в розетку. 

Перевірте, чи правильно 
підключено водопостачання і чи 
подається вода. 

Дверцята посудомий-
ної машини нещільно 
зачинені. 

Переконайтеся, що дверцята 
щільно зачинені та заблоковані. 

Вода не 
відкачується з 
посудомийної 
машини 

Перекручений або 
заблокований 
зливний шланг. 

Фільтр засмічено. 

Кухонна мийка 
засмічена. 

Перевірте зливний шланг. 

Перевірте фільтр грубого очищення. 

Перевірте кухонну мийку, можливо, 
вона погано зливає воду. Якщо 
проблема в кухонній мийці, яка не 
зливає воду, вам може знадобитися 
сантехнік, а не майстер з ремонту 
посудомийних машин. 

У камері 
посудомийної 
машини 
надмірна 
кількість піни

Використано 
неправильний 
мийний засіб. 

Низький тиск води. 

Щоб уникнути надмірної кількості піни, 
використовуйте лише спеціальний 
мийний засіб для посудомийних машин. 
Якщо це сталося, відкрийте посудомийну 
машину та дайте піні випаруватися. 
Налийте 3,8 л (1 галон) холодної води на 
дно посудомийної машини. Закрийте 
дверцята посудомийної машини та 
виберіть будь-який цикл миття. Спочатку 
посудомийна машина злиє воду. 
Відкрийте дверцята після завершення 
етапу зливу та перевірте, чи зникла піна. 
Повторіть при необхідності. 



Розлитий ополіскувач. Завжди негайно витирайте 
розлитий ополіскувач. 

Забруднена 
внутрішня 
поверхня.

Можливо, використо-
вувався мийний засіб 
з барвником. 

Переконайтеся, що мийний засіб 
не містить барвника. 

Білий наліт на 
внутрішній 
поверхні.

Мінерали з жорсткої 
води. 

Щоб очистити внутрішню поверхню, 
використовуйте вологу губку з 
мийним засобом для посудомийних 
машин. Ніколи не використовуйте 
інші мийні засоби, крім призначених 
для посудомийних машин, інакше це 
може призвести до піноутворення. 

На столових 
приборах є іржаві 
плями.

Уражені предмети не 
стійкі до корозії. 

Програму не було 
запущено після 
додавання солі для 
посудомийної 
машини. Залишки 
солі потрапили в цикл 
миття. 

Завжди запускайте програму 
миття без посуду після додавання 
солі. Не вибирайте функцію Turbo 
(якщо є) після додавання солі для 
посудомийної машини.

Кришка пом'якшувача 
нещільно закрита. 

Перевірте, чи щільно закрита 
кришка пом'якшувача. 

Проблема Можливі причини Що робити 

Уникайте миття в посудомийній 
машині предметів, нестійких до 
корозії. 

Чути стукіт у 
посудомийній 
машині.

Розпилювач 
торкається предмета 
в кошику. 

Перервіть програму та переставте 
предмети, що заважають роботі 
розпилювача. 

Чути гуркіт у 
посудомийній 
машині.

Предмети посуду не 
зафіксовані в 
посудомийній машині. 

Перервіть програму та 
перерозподіліть посуд. 

Чути стукіт у 
водопровідних 
трубах.

Це може бути спричи-
нено особливостями 
встановлення або 
діаметром труб. 

Це не впливає на роботу 
посудомийної машини. У разі 
сумнівів зверніться до 
кваліфікованого сантехніка. 

Посуд не чистий. Посуд було заван-
тажено неправильно. 

Див. РОЗДІЛ Ⅱ «Підготовка та 
завантаження посуду». 

Обрана програма 
виявилася недостат-
ньо потужною. 

Виберіть інтенсивнішу програму. 



Було використано не-
достатньо миючого 
засобу. 

Використовуйте більше мийного 
засобу або замініть його. 

Предмети блокують 
рух розпилювачів. 

Переставте предмети так, щоб 
розпилювач міг вільно 
обертатися. 

Фільтрувальний еле-
мент не чистий або 
неправильно встанов-
лений на дні мийної ка-
мери. Це може приз-
вести до блокування 
форсунок розпилювача. 

Очистіть та/або правильно 
встановіть фільтр. 

Очистіть форсунки розпилювача. 

Скляний посуд 
каламутний.

Поєднання м'якої 
води та надмірної 
кількості мийного 
засобу. 

Якщо у вас м'яка вода, 
використовуйте менше мийного 
засобу та виберіть коротший цикл 
миття, щоб скляний посуд став 
чистим. 

Проблема Можливі причини Що робити 

Посуд не чистий.

На посуді та склі 
з'являються білі 
плями.

Додайте більше мийного засобу. 

На посуді чорні 
або сірі сліди. 

Алюмінієвий посуд 
потерся об посуд. 

Використовуйте м'який абразивний 
засіб для чищення, щоб видалити 
ці плями. 

Жорстка вода може 
спричинити 
відкладення 
вапняного нальоту. 

Неправильне 
завантаження. 

Завантажте посудомийну машину, 
як рекомендовано в інструкції. 

Посуд виймають 
зарано. 

Не розвантажуйте посудомийну 
машину одразу після миття. 
Провітріть посудомийну машину, 
трохи відкривши дверцята, щоб 
вийшла пара. Діставайте посуд , 
коли температура всередині стане 
безпечною для дотику. Щоб 
уникнути капання води з 
верхнього кошика, спочатку 
розвантажуйте нижній. 

Мийний засіб 
залишився у 
дозаторі.

Посуд блокує дозатор 
мийного засобу. 

Правильно завантажте посуд. 

Посуд не висихає. 



Проблема 

Вибрано 
неправильну 
програму. 

З короткою програмою 
температура миття нижча, що 
знижує ефективність миття. 
Виберіть програму з довшим 
часом миття. 

Використання 
столових приборів з 
неякісним покриттям. 

Такі предмети ускладнюють стік 
води. Столові прибори або посуд 
такого типу не призначені для 
миття в посудомийній машині. 

Можливі причини Що робити 

Посуд не висихає. 



1. Верхній кошик:

2. Нижній кошик:

1

2

3

4

5

6

Чашки 

Мала салатниця 

Середня салатниця 

Блюдця 

Склянки 

Велика салатниця 

Назва Кількість 

ІНСТРУКЦІЯ З ЗАВАНТАЖЕННЯ 
10

 9 8

7

7
245

1

3

1

6

2

1

3

1

3

1

1

7

8

9

10

Десертні тарілки 

Обідні тарілки 

Супові тарілки 

Овальне блюдо 

Назва Кількість 



3. Кошик для столових приборів:

61 2 3 4      5 7 8

1

2

3

4

5

6

7

8

Супові ложки 

Виделки 

Ножі 

Чайні ложки 

Десертні ложки 

Столові ложки 

Столові виделки 

Ополоники 

Назва Кількість 

Місткість: 14 комплектів посуду 
Положення верхнього кошика: нижнє 
Програма: ЕКО 
Рівень ополіскувача: 6 
Рівень солі: H3 

5

7

2

1

2

3

3

2

1

2

4

6

6

8



ЧАСТИНА ІІ

SL 6014
інструкція з експлуатації

Будь ласка, уважно прочитайте цей посібник перед початком експлуатації 
посудомийної машини. Зберігайте його для подальшого використання. 

ПРИМІТКИ
Якщо ви не можете вирішити проблеми самостійно, зверніться за 
допомогою до кваліфікованого спеціаліста.

Виробник, дотримуючись політики постійного розвитку та оновлення 
продукту, може вносити зміни без попереднього повідомлення.



5

КОРОТКИЙ ПОСІБНИК КОРИСТУВАЧА 

2 Видаліть великі залишки їжі з 
посуду. Уникайте попереднього 

ополіскування. 

3

4 Заповніть дозатор мийним 
засобом та ополіскувачем. 

Виберіть відповідну програму 
та запустіть посудомийну машину. 

Завантажте 
кошики. 

1

Встановіть посудомийну машину 
(будь ласка, перегляньте розділ «ІНСТРУКЦІЯ З ВСТАНОВЛЕННЯ» з ЧАСТИНИ І



ВИКОРИСТАННЯ ПОСУДОМИЙНОЇ МАШИНИ 

Панель керування 

Дія / кнопка / дисплей

Живлення 

Відкладений 
старт 

Половинне
завантаження

Програма 

Натисніть цю кнопку, щоб увімкнути посудомийну машину. 
Екран засвітиться. 

Натисніть цю кнопку, щоб встановити час відкладеного старту 
миття. Ви можете відкласти початок миття до 24 годин. 
Одне натискання на цю кнопку відкладає початок миття на одну 
годину. 

Виберіть відповідну програму миття. 
Індикатор обраної програми засвітиться. 

1

3

4

2

6 5 4 3 2 1

Якщо посуду у вас приблизно або менше половини повного 
завантаження, ви можете скористатися цією функцією, щоб 
заощадити електроенергію та воду (цю функцію можна 
використовувати лише з програмами «ECO», «Гігієна 72°», «Скло» 
та «90 хв»).

87

Після миття дверцята автоматично відкриються для кращого 
сушіння (цю функцію можна використовувати лише з програмами 
«Авто», «ЕCО», «Гігієна 72°», «Скло» та «90 хв»).

ЕКО Л 

5
Автоматичне
відкриття
дверцят



Екран 

Індикатор
поперед-
ження 

7

8 Відображає час нагадування, час затримки, код помилки...

Індикатор
програми6 

ЕCО

Це стандартна програма, що підходить для посуду з 
нормальним ступенем забруднення, такого як каструлі, 
тарілки, склянки та злегка забруднені сковорідки. 

Авто

Для посуду зі слабким, середнім або сильним 
забрудненням, з засохлими залишками їжі або без них. 

Гігієна 72°

Якщо вибрано опцію «Гігієна», температура води 
підвищується до 72 °C для високотемпературної 
санітарної обробки.

Скло 

Для злегка забрудненого посуду та склянок. 

90 хвилин

Для посуду з нормальним ступенем забруднення, що 
потребує швидкого миття. 

Швидка програма

Коротше миття для злегка забрудненого посуду, 
що не потребує сушіння.

Функція "Промінь на підлозі" 

ПРИМІТКА:
Функція індикатора
Світловий індикатор 
відображатиметься на підлозі 
протягом всього процесу миття 
посуду. По завершенню індикатор 
буде блимати протягом 5 хвилин. 
Після цього він згасне, інформуючи 
про завершення програми.

ECO 

Ополіскувач 
Якщо індикатор “      ” горить, це означає, що у 
посудомийній машині закінчується ополіскувач, і його 
потрібно поповнити. 
Сіль 
Якщо індикатор  “      ”  горить, це означає, що закінчується 
сіль, і її потрібно поповнити.



Пом'якшувач води 
Пом'якшувач води необхідно налаштувати вручну за допомогою регулятора 
жорсткості.
Пом'якшувач води призначений для видалення з води мінералів та солей, 
які можуть негативно вплинути на роботу приладу.
Чим більше мінералів, тим жорсткіша вода.
Пом'якшувач слід налаштувати відповідно до жорсткості води у вашому 
регіоні (місцева служба водопостачання може надати інформацію про 
жорсткість води у вашому регіоні).

Регулювання споживання солі
Посудомийна машина дає змогу регулювати кількість споживаної солі 
залежно від жорсткості води. Це призначено для оптимізації та 
налаштування рівня споживання солі. 
Для регулювання споживання солі виконайте наведені нижче кроки:
1. Відкрийте дверцята, увімкніть прилад.
2. Протягом 60 секунд після ввімкнення приладу натисніть кнопку програми

та утримуйте її більше 5 секунд, щоб увійти в режим налаштування
пом'якшувача води.

3. Натисніть кнопку програми ще раз, щоб вибрати відповідне
налаштування жорсткості води для вашого регіону. Налаштування
змінюватимуться в такій послідовності: H3->H4->H5->H6->H1->H2->H3.

4. Вибір застосується, якщо протягом 5 секунд не буде виконано жодних дій.
Або ж натисніть кнопку живлення, щоб зберегти та вийти з режиму
налаштування.

ЖОРСТКІСТЬ ВОДИ ПОЛОЖЕННЯ 
ПЕРЕМИКАЧА 

ВИТРАТА СОЛІ 
(ГРАМ/ЦИКЛ) 

0~5 0~9 0~6 0~0.94 Н1 0 
6~11 10~20 7~14 1.0~2.0 Н2 9 

12~17 21~30 15~21 2.1~3.0 Н3 12 
18~22 31~40 22~28 3.1~4.0 Н4 20 
23~34 41~60 29~42 4.1~6.0 Н5 30 
35~55 61~98 43~69 6.1~9.8 Н6 60 

Примітка: 1° dH = 1,25 ° Clark= 1,78 ° fH = 1,178 ммоль/л
° dH: німецький градус
° fH: французький градус
° Clark: британський градус

Заводська установка: Н3

°dH °fH °Clark ммоль/л 



ПРИМІТКА:
Якщо ваша модель не оснащена пом'якшувачем води, ви можете пропустити цей розділ. 

Пом'якшувач води 
Жорсткість води може відрізнятися залежно від місцевості. Якщо в посудомийній машині 
використовувати жорстку воду, на посуді та столовому приладді утворюватимуться білі відкладення. 

Ця посудомийна машина оснащена спеціальним пом'якшувачем води, який 
використовує сіль для видалення вапна та мінералів. 

Підготовка та завантаження посуду 
Рекомендуємо використовувати лише посуд, який призначений для миття в 
посудомийній машині. 

Для деяких видів посуду рекомендується обирати програму миття з найнижчою 
температурою. 

Щоб уникнути пошкодження, не виймайте скляний посуд та столові прибори з 
посудомийної машини одразу після завершення програми. 

Для миття такого посуду / столових приборів... 

... не підходять:
• Столові прибори з дерев'яними, роговими, порцеляновими або

перламутровими ручками.
• Пластикові вироби, нестійкі до нагрівання.
• Старі столові прибори з клеєними деталями, нестійкими до температур.
• Клеєні столові прибори або посуд.
• Вироби з олова або міді.
• Кришталь.
• Сталеві вироби, що схильні до корозії.
• Дерев'яні тарілки.
• Вироби із синтетичних волокон.

... обмежено придатні:

• Деякі типи скла можуть тьмяніти після багаторазового миття.
• Срібні та алюмінієві деталі схильні до знебарвлення під час миття.
• Глазуровані візерунки можуть вицвітати за частого миття у

посудомийній машині.

Будь ласка, перегляньте розділ «Завантаження солі у пом’якшувач» ЧАСТИНИ I, 

якщо у вашій посудомийній машині закінчилась сіль. 



Виймання посуду 
Щоб вода не капала з верхнього кошика в нижній, рекомендуємо спочатку 
вийняти посуд з нижнього кошика, а потім з верхнього. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

Увага, гаряче! Щоб уникнути пошкоджень, не виймайте 
скляний посуд та столові прибори з посудомийної машини 
протягом приблизно 15 хвилин після завершення програми.

•

Рекомендації щодо завантаження посудомийної машини 

•

Видаліть залишки їжі. Замочіть каструлі з пригорілою їжею. Попереднє 
ополіскування посуду під проточною водою не потрібне. 

•

Для найкращої роботи посудомийної машини дотримуйтесь цих рекомендацій 
щодо завантаження:

•

Такі предмети, як чашки, склянки, каструлі, сковорідки тощо... необхідно 
розміщувати догори дном.

•

Вигнуті предмети або предмети з виїмками слід завантажувати під 
нахилом, щоб вода могла вільно стікати.

•

Усе кухонне начиння має бути розміщене надійно, без можливості 
перекидання, — але таким чином, щоб розпилювачі могли вільно 
обертатися під час миття.

•

Завантажуйте порожнисті предмети, як-от чашки, склянки, каструлі тощо, 
отвором донизу, щоб вода не накопичувалася в них. 

•

Посуд і столові прибори не повинні лежати один в одному або закривати 
один одного. 

•

Щоб уникнути пошкоджень, склянки не повинні торкатися одна одної.
Верхній кошик призначений для делікатнішого та легшого посуду, як-от 
склянки, кавові та чайні чашки. 
Ножі з довгим лезом, що зберігаються вертикально, становлять 
потенційну небезпеку! Довгі та гострі столові прибори, як-от ножі для 
оброблення м’яса, необхідно розміщувати горизонтально у верхньому 
кошику. 
Не перевантажуйте посудомийну машину. Це важливо для досягнення 
добрих результатів та економії енергії. 

         ПРИМІТКА
Не мийте в посудомийній машині дуже дрібні предмети, оскільки вони можуть 
легко випасти з кошика.



ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

Не допускайте, щоб будь-які предмети 
виступали за дно кошика. 

Завжди завантажуйте гострі предмети гострим 
кінцем униз! 

Для найкращого результату миття, будь ласка, завантажуйте кошики, 
згідно до стандартних варіантів завантаження, запропонованих в 
останньому розділі Частини І.

Завантаження верхнього кошика 
Верхній кошик призначений для делікатнішого та 
легшого посуду, такого як склянки, чашки для 
кави та чаю, блюдця, а також тарілки, невеликі 
миски та неглибокі каструлі (за умови, що вони не 
надто брудні). 
Розташовуйте посуд так, щоб він не зміщувався 
під час миття.

Завантаження нижнього кошика 
Рекомендується розміщувати великі та ті 
предмети, які важко мити, у нижньому кошику: 
каструлі, сковорідки, кришки, сервірувальні 
тарілки та миски, як показано на малюнку нижче.
Сервірувальні тарілки та кришки бажано 
розміщувати збоку від решіток, аби уникнути 
блокування обертання верхнього розпилювача.
Максимальний рекомендований діаметр тарілок, 
які розміщуються перед дозатором мийного 
засобу, становить 19 см, щоб не заважати його 
відкриттю. 

Завантаження кошика для столових приборів 
Столові прибори слід розміщувати в кошику для столових приборів окремо 
один від одного у відповідних місцях. 
Уникайте вкладання столових приборів один в одного, щоб запобігти 
неякісному очищенню. 



Ополіскувач подається під час останнього ополіскування, щоб запобігти 
утворенню крапель води на посуді, які можуть залишати плями (сліди від 
жорсткої води).
Це також покращує сушіння, дозволяючи воді стікати з посуду. 
Ваша посудомийна машина призначена для використання рідких 
ополіскувачів.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

Використовуйте лише фірмовий ополіскувач для посудомийних машин.
Ніколи не наливайте в дозатор ополіскувача будь-які інші речовини 
(наприклад, мийний засіб для посудомийних машин, рідкий мийний засіб).

Це може пошкодити прилад. 

Функції ополіскувача та мийного засобу 

Функція мийного засобу 
Хімічні інгредієнти мийного засобу необхідні для розщеплення, видалення та 
змивання бруду з посудомийної машини. 
Більшість комерційних мийних засобів придатні для цього. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

Правильне використання мийного засобу 
Використовуйте лише мийний засіб, спеціально розроблений для 
посудомийних машин. 
Зберігайте мийний засіб у сухому та недоступному для дітей місці.
Не заповнюйте дозатор мийним засобом, поки не будете готові до запуску 
посудомийної машини. 

Увага! Мийний засіб для посудомийної машини є їдким! 

Зберігайте його в недоступному для дітей місці. 

Коли потрібно долити ополіскувач 
Регулярність заповнення дозатора залежить від частоти миття посуду та 
налаштування ополіскувача. 

Не переповнюйте дозатор ополіскувача!

Індикатор низького рівня ополіскувача горітиме, коли потрібно долити 
ополіскувач.  



Регулювання резервуара для ополіскувача 
Щоб досягти кращого сушіння з обмеженою кількістю ополіскувача, 
посудомийна машина дає змогу регулювати його споживання. 
Виконайте наведені нижче дії. 

1. Відчиніть дверцята, увімкніть прилад.
2. Протягом 60 секунд після ввімкнення приладу натисніть кнопку 

«Програма» та утримуйте її понад 5 секунд, а потім натисніть кнопку 
«Відкладений старт», щоб увійти в режим налаштування. Індикатор 
ополіскувача блиматиме з частотою 1 Гц.

3. Знову натисніть кнопку «Програма», щоб вибрати відповідне 
налаштування, керуючись вашими звичками використання. 
Налаштування змінюватимуться в такій послідовності: d3->d4->d5->d1-
>d2->d3. — Чим більше число, тим більше ополіскувача 
використовуватиме посудомийна машина. 

4. Якщо протягом 5 секунд не виконувати жодних дій або натиснути кнопку 
живлення, налаштування буде завершено, і ви вийдете з режиму 
налаштування.

Заповнення контейнера для ополіскувача 

3 Після цього закрийте кришку. 

1

2

Зніміть кришку резервуара для 
ополіскувача, піднявши ручку. 

Налийте ополіскувач у дозатор, 
не переповнюючи його. 
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1 Оберіть спосіб відкриття 
відповідно до ситуації:

1. Відкрийте кришку, 
посунувши повзунок.

2. Відкрийте кришку, 
натиснувши на фіксатор.

3 Закрийте клапан, зсунувши 
його вперед і натиснувши. 

A

B

Заповнення дозатора мийного засобу 

ПРИМІТКА:

Дотримуйтесь рекомендацій виробника щодо мийного засобу, зазначених на 
упаковці. 

1

2

Посунути праворуч 

Натиснути 
Додайте мийний засіб у більший 
відсік (А) для основного миття.
Для кращого результату миття, 
особливо якщо посуд дуже 
брудний, насипте трохи 
мийного засобу на дверцята.
Додатковий мийний засіб 
активується під час 
попереднього миття. 



(*EN60436)

Таблиця циклів миття 

Програма ECO підходить для миття посуду із нормальним ступенем 
забруднення. Це найефективніша програма з точки зору сукупного 
споживання енергії та води, і вона використовується для оцінки 
відповідності законодавству ЄС щодо екодизайну. 

ВИБІР ПРОГРАМИ 

У таблиці нижче показано, які програми найкраще підходять для посуду з 
різним ступенем забруднення та яка кількість мийного засобу потрібна. Також 
тут наведено різноманітну інформацію про програми. Значення споживання 
та тривалість програм є орієнтовними, за винятком програми ЕCО. 
      вказує на те, що програма використовує ополіскувач під час останнього ополіскування

11.3

11.9

Скло

Швидка

90 хвилин

Гігієна 
72°

Авто

(*EN60436)

8.5-18.7

14.9

14.8

9.8

Програма
Трива-
лість 

роботи, хв

Електро-
енергія, 
кВт·год

Вода, 
л

Опис 
циклу

Опо-
ліску-
вач

Мийний 
засіб 

(попереднє / 
основне миття)

215

120

1.815

0.995
  4/18 г

  22 г

85-150 0.850-1.550
  4/18 г

220 0.747
(1 таблетка)

  22 г

90 1.180
  22 г

30 0.820
12 г

Попереднє миття (50℃) 
Автоматичне миття 
(55-65℃)
Ополіскування 
Ополіскування (50-55℃)
Сушіння 

Миття (72℃)
Ополіскування 
Ополіскування (72℃) 
Сушіння 

Миття (45℃)
Ополіскування 
Ополіскування (45℃) 

Сушіння 

Попереднє миття
Миття (50℃)
Ополіскування (50℃) 
Сушіння 

Миття (60℃)

Ополіскування 
Ополіскування (50℃) 
Сушіння 

Миття (45℃)
Ополіскування (45℃) 

(1 чи 2 
таблетки)

(1 чи 2 
таблетки)

(1 чи 2 
таблетки)

(1 таблетка)

(1 таблетка)



3 с 

Запуск програми 
1. Висуньте нижній та верхній кошики, завантажте посуд та засуньте їх назад. 

Рекомендується спочатку завантажувати нижній кошик, а потім — верхній.
2. Засипте мийний засіб.
3. Вставте вилку в розетку. Переконайтеся, що подача води включена, а тиск 

води максимальний.
4. Відкрийте дверцята, натисніть кнопку живлення.
5. Обравши програму, загориться відповідний індикатор. Потім закрийте 

дверцята — посудомийна машина розпочне роботу.

Зміна програми під час циклу 
Програму можна змінити лише на початку циклу, інакше мийний засіб міг вже 
потрапити в камеру, або вода з миючим засобом вже злита. У такому разі 
потрібно скинути налаштування посудомийної машини та повторно 
наповнити дозатор мийного засобу. 
Щоб скинути налаштування посудомийної машини, виконайте такі дії:

1. Привідкрийте дверцята, щоб зупинити посудомийну машину. Після 
зупинки розпилювачів дверцята можна відкрити повністю.

2. Натисніть і утримуйте кнопку «Програма» більше трьох секунд — машина 
перейде в режим вибору програми.

3. Оберіть потрібну програму.
4. Закрийте дверцята. Посудомийна машина перезапуститься через 10 

секунд.

Економія енергії 
1. Попереднє ополіскування посуду призводить до збільшення споживання 

води та електроенергії, тому воно не рекомендоване.
2. Миття посуду в посудомийній машині зазвичай споживає менше води

та електроенергії, ніж миття вручну, за умови використання машини 
згідно з інструкцією.

ЕCО- 



Забули покласти посуд? 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

Відкривати дверцята під час циклу 
роботи небезпечно, оскільки гаряча 
пара може спричинити опіки.

Ви можете додати забутий посуд у будь-який момент до відкриття дозатора 
мийного засобу. 
У такому разі виконайте наведені нижче інструкції:

1. Трохи прочиніть дверцята, щоб зупинити миття. 
2. Після того, як розпилювачі зупиняться, ви можете повністю відкрити 

дверцята.
3. Додайте забутий посуд.
4. Закрийте дверцята.
5. Посудомийна машина відновить роботу через 10 секунд.

Після завершення програми миття дверцята 
автоматично відчиняться для кращого сушіння 
та зменшення споживання електроенергії під 
час фази сушіння. 
Натисніть кнопку автоматичного відкривання, 
щоб увімкнути або вимкнути цю опцію. 

Автоматичне відкриття 

ПРИМІТКА: дверцята посудомийної машини не повинні бути 
заблоковані, якщо встановлено режим автоматичного відкриття. 
Це може порушити роботу блокування дверцят. 



ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

КОДИ ПОМИЛОК 
У разі несправності посудомийної машини відобразить код помилки. 
У таблиці нижче наведено можливі коди помилок та їх причини.

Значення 

Надто тривалий час 
набору води. 

Проливання води.

Можливі причини 

Витік з певного вузла посудомийної 
машини. 

Кран не відкрито / надходження води 
обмежене / тиск води надто низький. 

Коди 

E1

E4

Не досягнуто потрібної 
температури. 

Несправність нагрівального 
елемента. E3

Розрив електричного ланцюга / 
пошкодження проводки. 

Порушення зв'язку між 
головною платою та 
платою дисплея.Еd

 У разі проливання перекрийте подачу води, перш ніж 
телефонувати до сервісного центру. 

 Якщо в піддоні є вода через перелив або невелике протікання, 
її слід видалити перед повторним запуском посудомийної 
машини. 

 Якщо виник код помилки, який неможливо усунути 
самостійно, зверніться до фахівця. 



ТЕХНІЧНА ІНФОРМАЦІЯ 

Висота (H) 

Ширина (W) 

Глибина (D1) 

Глибина (D2) 

815 мм 

598 мм 

550 мм (із зачиненими дверцятами) 

1150 мм (із відчиненими на 90° дверцятами)

W D1 

H 

D2 

Зовнішній вигляд та розміри можуть незначним чином відрізнятися.
Актуальна інформація — на офіційному сайті виробника: 

www.gunter-hauer.ua



Офіційний представник 
компанії Günter & Hauer GmbH в Україні

www.gunter-hauer.ua 

info@gunter-hauer.ua

Служба інформаційної підтримки на території України

0 800 60 44 69


